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To avoid the risk of fire, frequently remove crumbs Before first use pérvoje dhe njohurish vetém nése ata mbikéqgyren
from the crumb tray (see User Manual Chapter Put the toaster in a properly ventilated room and select the highest browning setting. ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjeve
« . » Let the toast lete a few toasti L ithout bread init. This b ff .. L . . R v e
Cleaning). dustand preverts unplomsantsmells, e TR DI BRERY dhe nése kuptojné rreziget e pérfshira. Fémijét
>* Do not operate the appliance under or near curtains nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe
or other flammable materials or under wall cabinets, Toast, reheat, or defrost bread (fig. 2) mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhen kryer nga
—— aC?}th]kS :cntahv Caul?e ﬁre dicated the bott £1h Do not operate the appliance without the crumb tray. ];ehm]]e:[’ pe[gvig ne;e Jane me te medhen] se8 veg
v ecK1 e voltage indicated on the bottom o e To toast bread, follow the steps 1,2, 3,5 e nen moikeqgyrie.
x> appliance corresponds to the local power voltage : ggigzL?ghsse;a?nggﬂ(52)7§?$gg%t?gietgdbgzgd - Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg vendeve ku mund
before you connect the appliance. To reheat bread, press the reheat button ( @) after step 3. té arrihet nga fémijét mé té vegjél se 8 vjec.
& Do not let the appliance operate unattended. To defrost bread, press the defrost button  # ) after step 3. . Pér té shmangur rrezikun e zjarrit, pastroni shpesh
. Note: .. .. . .. .. . . . .
] Dc;1 not t|?lace the dust]c cEver (spec1ﬁ% moiel) or atny You can stop the toasting process and pop up the bread at any time by pressing the thérrmijat nga pjata le therrmgj]ave (shihni kapitullin
nglis r i n rwhen ian stop button (STOP) on the toaster. P rimi" né man in ardorimit).
" Do notuse any tool to clean the slot. Ot e- © ]eCt © top © t-e- toa-Ste © t- © dppriance The reheat function has a preset duration. The toasting time does not change when ast .. N .a ua € F.).e 0 t) .
Shaio is switched on or when it is still hot, as this can cause you turh the browning control to another setting. - Mos e pérdorni pajisjen nén ose prané perdeve apo
 Mos pérdorni asnié vegél pér té pastruar folen. damage or fire. Tip: materialeve té tjera gé marrin flaké dhe nén dollapét
. 3 3 3 + You may use different browning settings when toasting different types of bread: A 3 A hA Ar 71
’I‘\AgaaKSﬂs:ec:{ig 2 0TB0POT HENTe A KOPACTATE HIKAKEH AnaT ln};med]a;ely unplUg the toasterif fire or smoke is + Fordry, thin or stale bread, select a lower setting. This type of bread has less Be mulr, Septse k]O mﬂund t.,e behet Shkkaktpe“r Z]E.ll'r."
: opservea. moisture and it will go brown quicker than moist, thick or fresh bread. - Perpara se ta vini ne pune pajisjen kontrotloni nese
Stpski A o - Keep the power cord away from hot surfaces. - poriuitbread ke faisin breac, select  fower settng tensionii treguar né pjesén e poshtme té pajisjes
Za (iscenje otvora nemojte da koristite nikakve alatke. . . . . . ghersug -ad, 8 . .. . - .
This appliance is only intended for toasting bread. Do * For heavier textured bread like rye bread or whole wheat bread, select a higher pérkon me tensionin e rrjetit elektrik lokal.
nmMay . . . . Sett]'ng_ o s P . . S e .
YN N7 1INW7D 1901 wnnwn Xt not DUt any other mgred]ents in the apphance. + Whenyou toast one slice of bread, browning of toast may be slightly varied from Mos e lini Ppajisjen ne pune pa mbi keqyr]e'
The appliance is notintended to be operated by one side to the other. - Mos vendosni kapakun kundér pluhurit (modele té
f . +  For bread that may have loose food bits, for example raisin bread and whole wheat .. . . . ..
means of an external timer or a separate remote bread, remove the loose bits before putting bread slices into the slot. This can caktuara) apo ndonjé objekt tjetér mbi thekése kur
control System. ?voi? poaenﬁglﬂame/smoke resulting from loose food bits dropping/sticking in the pa]'isja éshté e ndezur ose kur éshté ende e nxehté’
. oaster chamoer. . . . . .
Do not wind the power cord around the toaster after sepse ky veprim mund té shkaktojé demtim ose zjarr.
use or during storage as this may damage the cord. Bun warming (fig. 3) - Higni menjéheré spinén e thekéses nga priza nése
. To warm buns, follow the steps below: : F—
Caution (©) Push down the warmin i shihni zjarr ose tym.
g rack lever to unfold the warming rack. o . . L B
The toasteris intended for household use only and (2) Turn the browning control to the bun warming setting (& ). IP\(/!ba]e'm .ko.r'dﬁ?n elekthr?t larg sltperfagezlhe tkg nxehta.
may only be used indoors. It is not intended for Note: bJOkPaﬂl\S/l]e €s Zpa“’?‘s ! bu.gr“vet“etr.n perthexjen e
; ; ; - Never put the rolls to be warmed up directly on top of the toaster. Always use the ukes. IMIOS venaosni perperes te jgere ne pajisje.
English . E)Onr[;/rgggcrlaelcﬂf]]re]dalé)sg[;:;gé?o an earthed wall socket S - Pajisja nuk éshte menduar té vihet né perdorim me
. Do not let the power cord hang over the edge of the Cleaning (fig. 4) ané té njé kohématési té jashtém apo njé sistemi té
Important table or worktop on which the appliance stands. Warning: e b dean e e to vecante Per kqmqndmm ned d“t?‘”“.*: )
Read this important information leaflet carefully before you use the appliance and . AlW&VS unplug the apph’ance after use. {\‘hivgégiirfggynng pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids to clean - Mose mbeShh“m kordomn elektnk perreth thekeses

save it for future reference.

Do not place the toaster on a hot surface. pas pérdorimit ose gjaté vendosjes né ruajtje, sepse

Danger - The warming rack (specific model) is only intended Shqip kjo mund t€ démtojé kordonin elektrik.

Never immerse the appliance in water. for warming up rolls or croissants. Do not put any Kujdes
Do notinsert oversize foods and metal foil packages other ingredients on the warming rack, as this may E réndésishme . Thekésja éshté parashikuar pér pérdorim familjar dhe
into the toaster, as this may cause fire or electric shock. lead to a hazardous situation Lexoni me kujdes kété fletépalosje me informacione té réndésishme pérpara se ta vini mund té pérdoret vetém né ambient té brendshém
. ] T né puné pajisien dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen. . B - ) N . ) :
Warning - Do not hold the appliance upside down and do not Rrezik Ajo nuk éshté parashikuar pér pérdorim tregtar ose
If the power cord is damaged, you must have it replaced shake it to remove the crumbs. et kU bafision né uic industrial.
by Philips, a service centre authorized by Philips or . Mos e zhysni kurré pajisjen ne uje. Pajisjen lidheni vetém me priza té tokézuara.

L . - - Electromagnetic fields (EMF) - Mos futni né thekése ushgime shumé té médha s : ot i con
S1m1laflv quahﬁed personsin order to avoid a hazard. This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields . .. . . . - Mos le]om ge kOdeﬂ] elektﬂk te Varet]aShte Cep]t
This apph‘ance can be used by children aged from 8 (EMF). If handled properly and according to the instructions in this user manual, the dhe pakehm me fleté metahke’ sepse kéto mund té té tavolinés apo te Syprinés sé banakut mbi té dilin

) . appliance is safe to use based on scientific evidence available today. béhen shkak per zjarr ose goditje elektrike . .
years and above and persons with reduced physical, o : ndodhet pajisja.
sensory or mental Capab]'h't]'es or lack of expeﬂ'ence E This symbol on a product means that the product is covered»by European Directive Parala]mer'lm . H]qem g]]thn]e pa]']'s]'en nga pn'za pas perdoﬂm]t
. ) . 2012/19/EU. Inform yourself about the local separate collection system for electrical . . o o . . .. L ..
and knowledge if they have been given supervision /72\ and electronic products. Follow local rules and never dispose of the product with - Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, ai duhet - Mos e vendosni thekésen mbi sipérfage té nxehta.
) . . . . [ household waste. Correct disposal of old products hel t negati R . .. . . .. L
or instruction concerning use of the appliance in Consequences for the envionment and haman heatth, e ndérruar nga "Philips", nga njé piké servisi e - Raftii ngrohjes (modele té caktuara) éshté
a safe way and understand the hazards involved. . autorizuar nga "Philips" ose nga persona me parashikuar vetém pér ngrohjen e kruasantéve ose
Children shall not play with the appliance. Cleaning f”ara”t;eg‘se"”cfe _ . o kualifikim té ngjashém, né ményré qé té shmangni té panineve. Mos vendosni asnjé pérbérés tjetér
. . If you need service orinformation or if you have a problem, please visit the Philips . . . . L. .. ca
and user maintenance shall not be made by children website at www.philips.com or contact the Philips Consumer Care Centre in your rreZ]qet mbi raftin e ngrOh]eS7 pasi k]O mund té reZUltO]e ne
unless they are older than 8 and supervised. country (you can find its phone number in the worldwide guarantee leaflet). If there is - Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés situaté té rrezikshme.
R . no Consumer Care Centre in your country, go to your local Philips dealer. . e . .. .. ..
Keep the appliance and its cord out of reach of 8 vjec e lart dhe nga persona me aftési té kufizuara - Mos e mbani pajisjen té kthyer pérmbys dhe mos e

children less than 8 years. fizike, ndijuese ose mendore, apo gé kané mungesé shkundni até pér té larguar thérrmijat.



Fushat elektromagnetike (EMF)

Kjo pajisje "Philips" pajtohet me té gjitha standardet né lidhje me fushat
elektromagnetike (EMF). Nése manovrohet sic duhet dhe né pérputhje me udhézimet
né kété manual pérdoruesi, pajisja mund té pérdoret né ményré té sigurt sipas fakteve
shkencore gé kemi né dispozicion deri mé sot.

2012/19/BE. Informohuni pér sistemet lokale té mbledhjes sé diferencuar té
produkteve elektrike dhe elektronike. Ndigni rregullat lokale dhe asnjéheré mos e
BN |idhni produktin me mbeturinat e zakonshme té shtépisé. Hedhja né ményrén e
duhur e produkteve té vijetra ndihmon né parandalimin e pasojave negative né
mjedis dhe né shéndetin e njeriut.

E Ky simbol né produkt do té thoté gé produkti mbulohet nga Direktiva Evropiane

Garancia dhe servisi

Nése ju nevojitet servis ose informacion apo keni ndonjé problem, vizitoni fagen

e internetit té "Philips" né adresén www.philips.com ose kontaktoni me gendrén e
kujdesit pér klientin té "Philips" né vendin tuaj (numrin e telefonit mund ta gjeni né
fletépalosjen e posacme té garancisé botérore). Nése nuk keni gendér shérbimi té
klientit né shtetin tuaj, paraqituni prané shitésit vendas té "Philips".

Pérpara pérdorimit té paré

Vendoseni thekésen e bukés né njé vend me ajrim té miré dhe zgjidhni cilésimin mé té
larté té thekjes. Léreni thekésen té kryejé disa cikle thekjeje pa buké brenda saj. Kjo do
té djegé pluhurin dhe parandalon aromat e pakéndshme.

Thekja, ringrohja ose shkrirja e bukés (fig. 2)

Shénim:
Mos e pérdorni pajisjen pa pjatén e thérrimeve.

Ndigni hapat 1, 2, 3, 5 pér té thekur bukén.

Zgjidhni njé cilésim té ulét (1-2) pér buké gé duhet thekur pak.

Zgjidhni njé cilésim té larté (5-7) pér buké qé duhet thekur shumé.

Pér ta ngrohur sérish bukén, shtypni butonin e cilésimit té ringrohjes () ) pas hapit 3.
Pér ta shkriré bukén, shtypni butonin e cilésimit té shkrirjes (%% ) pas hapit 3.
Shénim:

Jumund ta ndaloni né cdo moment procesin e thekjes dhe té nxirrni bukén duke

shtypur butonin e ndalimit (STOP) né thekése.

Funksioni i ringrohjes ka kohézgjatje té paracaktuar. Koha e thekjes nuk ndryshon

kur e rrotulloni celésin e caktimit té thekjes né njé cilésim tjetér.

Késhillé:

Ju mund té pérdorni cilésime té ndryshme thekjeje sipas llojeve té ndryshme té

bukés gé theket:

+ Pérbuké té thaté, té hollé ose té ndenjur zgjidhni njé cilésim té ulét. Ky lloj
buke ka mé pak lagéshtiré dhe do té theket mé shpejt sesa buka e lagésht, e
trashé ose buka e freskét.

Pér buké me fruta, pér shembull buké me rrush té thaté, zgjidhni njé cilésim té
ulét.

Pér buké qé pérmban shumé sheger, zgjidhni njé cilésim té ulét.

Pér bukét mé té ngjeshura, si pér shembull buka e thekrés ose buka integrale,
zgjidhni njé cilésim té larté.

Kur thekni njé feté buke, skugja e thekjes mund té ndryshojé paksa nga njéra ané

né tjetrén.

Pér bukét gé mund té kené copéza té lira ushqgimi, pér shembull buka me rrush

té thaté dhe buka integrale, higni copézat e lira pérpara se té futni fetat e bukés

né thekése. Kjo mund té shmangé flakén/tymin e mundshém qé vjen si rezultati

rrézimit/ngjitjes sé copézave té lira té ushqgimit né hapésirén e thekéses.

Ngrohja e kulegve (fig. 3)

Pér té ngrohur kulacet, ndigni hapat né vijim:

@ Shtyni poshté levén e raftit té ngrohjes pér té nxjerré jashté dhe hapur raftin e
ngrohjes.

@ Rrotulloni ¢elésin e caktimit té thekjes né cilésimin e ngrohjes sé kulecve (& ).

Shénim:

Asnjéheré mos vendosni paninet pér ngrohje direkt mbi thekése. Pérdorni
gjithmoneé raftin e ngrohjes, pér té shmangur démtimin e thekéses.

Pastrimi (fig. 4)

Paralajmérim:
Mos pérdorni asnjéheré sfungjeré gérvishtés, agjenté pastrimi gérryes ose léngje
agresive pér té pastruar pajisjen.

MakenoHCKH

BaxkHo

Mpen Aa ro KOPUCTUTE anapaToT BHUMATENHO NPoYmMTajTe ja oBaa bpoLLypa Co BaXHW
MHGOPMALM 1 3a4yBajTe ja 3a BO MOHMHA.

OnacHocTt

Hukorall HemojTe fa ro noTonyBare anaparoT BO
BOJA.
HemojTe 0a BMETHyBate nperofieMun napyunta XpaHa
¥ XpaHa cnakyBaHa BO MeTasnHa ¢ onmja Bo ToCTepoT
OvaejKM Toa MOXe a NPean3BUKa NOXap Uw
CTPYyeH yaap.

MpenynpeayBare
Bo c/yyaj Ha owTeTyBakbe, KabenoT 3a HanojyBarbe
Mopa [a ro 3amexu Komnaxujata Philips, o4HOCHO
cepBuCeH LieHTap onacteH of, Philips nnun nuua co
CITMYHN KBaMMPUKaLMM 3a 4a ce n3berHe onacHoCT.
OBOj anapar MoXke [a ro KopucTar geua noctapu
o[, 8 roOAVHN 1 LA CO OrpaHnueHn GU3NYKN,
CEH30PHM UM MEHTAJTHI CMOCOOHOCTY MK LA CO
He[0CTaTOK Ha UCKYCTBO W 3HaeHe, Mo YC/10B aa ce
noA Haa30p win ga nobune ynatcrea 3a be3deaHo
KOPUCTEHE HAa anapartoT v Ja ' pa3ounpaar
MOXXHWTE OnacHOCTW. [leliata He cMear a Cu urpaar
CO anapatoT. YncTerbe 1 KOPUCHMUYKO OO PXKYBaHbe
CMearT Ja BpLlar Aeua nocrapy o, 8 roanHm nopa
HaO30p Ha BO3PACHO NnLe.
AnapatoT 1 KabenoT apweTe rv noaneky o oodpar
Ha [Jeua nomnaam og 8 roguHu.
3a1a n3berHerte pM3nK of Noxap, 4ecto
OTCTpaHyBajTe r'v TPOLWKKTe o, hp1oKara 3a
TPOLLKK (NornegHeTe ro nornasjeto Yncrere” Bo
yMaTCTBOTO 3a KOPUCTEHE).
HemojTe [a ro KopucTuTe anapaToT Nof, Uim
BO O/IM3MHA Ha 3aBeCy WK Opyr 3ananveu
MaTepujanu unu nof, suaHW Wkapunba buaejkm Toa
MOXKe [ia Npean3BMKa Noxap.
Mpen na ro NPUKNyYnTe anaparoT, NpoBepeTe Aanm
HAMOHOT HaBeaeH Ha JOMHMOT Aen 04, anaparoT
O/[IrOBapa Ha HAMOHOT Ha JTIOKAHATA eNTEKTPUYHA
Mpexa.
He ocTaBajTe anapartor Aa padboTtun 6e3 Haa3op.
Kora ToCcTepoT e BKIyYeH Wi XEeXOoK, HEMOjTe Bp3
Hero [a ro CTaBare KanakoT 3a 3aliTiTa of Nnpas
(oopeneH Moaen) Unn HeKkoj Apyr npegMeT buaejkn
TOQ MOXe [la Npean3BMKa OLUTETYBAHE UV MOXKAP.
AKo 3abenexuTe oraH unn oMM, BegHall n3Bnevyete
r0 KAbenoT o[, SUAOHWOT LUTEKeP.
Kabenort 3a HanojyBare apxeTe ro noaaneky of
BPENM NOBPLUNHMN.
OBOj anapar e HaMeHeT UCKTYYMBO 3a NOTMNeYyBaHe
neb. HemojTe na ctaBare Apyru COCTOjKM BO
anaparor.
AnaparoT He e HAMeHeT 3a ynoTpeba co
HaJBOPELLEH TajMep UK CO 3acebeH CMCTeM 3a
[aTeUNHCKO YrpaByBaHoe.
HemojTte ga ro 3amMotyBarte KabesnoT 3a HamnojyBaHe
OKOJy TOCTEPOT Mo ynoTpedara unv npu
CKNaampaHeTo buaejKv Toa MoyKe Ja ro OLTeTH
Kabenor.

BHumaHune

TocTepoT e HaMeHeT UCKITYYMBO 3a ynotpeba

BO [JOMAKMHCTBA 1 MOXKe [a Ce KOPUCTU CamMo

BO 3aTBOPEHM NPOCTOPU. He e HaMeHeT 3a
KoMepumjanHa uim MHOyCTpUcKa ynotpeoa.
AnaparoTt npuKydyBajTe ro camo BO 3a3eMjeH
SUOeH LTekep.

Kabenort 3a HanojyBarbe He CMee [ia BUCK NPeKy
PAbOT Ha MacaTa Uy paboTHaTa NOBPLUMHA Ha Koja
CTOW anaparor.

CeKorall UCKydyBajTe ro arnaparoT o LTekep no
KOPUCTEHLETO.

HemojTe oa ro ctaBarte ToCTepOT Ha Bpesa
NOBPLUMHA.

PelleTkaTa 3a 3arpeBatbe (oapeneH moaen) e
HaMeHeTa CamMo 3a 3arpeBarbe KUGITNYKK UK
KpoacaHW. HemojTe ga ctaBarte Apyru COCTOjKM Ha
peLLeTKaTa 3a 3arpeBatbe buaejKkn Toa Moxe Aa
[oBee [0 onacHa cuTyaumja.

HemojTe oa ro npeBpTyBate anaparoTt 1 HemojTe Ja
ro TpeceTe 3a [a ' OTCTPaHNTE TPOLLIKKTE.

EnektpomarHeTHu nonuta (EMF)

OBoj anapar of Philips e ycornaceH co cute cTaHaapam Bo BPCKa o
enekTpoMarHeTHuTe nonurba (EMF). Ako co anaparoT pakyBaTte Ha COOABeTeH
HAUMH 1 BO COMMACHOCT CO ynaTcTBaTa o/l 0BOj NpMpaYHWK, Toj ke brae be3beneH 3a
KOpUCTeHe BP3 OCHOBA Ha HAY4YHWTE [OKAa3M [OCTAMNHN BO MOMEHTOB.

Esponckata aupextusa 2012/19/EU. MHdopMupajTe ce 3a NOKaNHMOT CUCTEeM 3a
0[,A€NHO Cobuparbe Ha eNeKTPUYHM ¥ eNeKTPOHCKY Npou3Boau. MpuapxysajTe ce
B () jjoKaSIHUTE NPOMCK W HUKOraLll He GpprajTe ro NpoKn3BOA0T CO 0BUUHNOT OTNag
0/1 IOMaKMHCTBaTa. [paBUIHOTO dpnarbe Ha CTapuTe NPOW3BOAM NoMara Bo
CNpeyYyBareTo Ha HeraTVBHUTE NOCIeAULY MO KMBOTHATA CPeIMHA 11 YOBEKOBOTO 3[paBje.

ﬁ 0BOj CMMBON Ha NPOM3BOLOT 03HAYYBA [eKa NPOU3BO0T e oNdaTeH o

lMapaHumja n cepeucnpamre

AKO BV e NOTPEBHO CepBUCUPaHE UK MHDOPMALIM MV UMaTe NPobiieM, noceTeTe
ja Beb-cTpaHuuaTa Ha Philips, www.philips.com, nnu obpareTe ce Ha LeHTapoT 3a
KopWCHWYKa noaapuika Ha Philips Bo Balara 3emja (TenedoHCKMOT 6poj ce Haora Bo
MeryHapOoaHMOT rapaHTeH N1CT). Ako BO BalllaTa 3eMja HeMa LieHTap 3a KOPUCHMUUKA
noanpLlka, obpareTe ce Ha NOKA/HWOT NPoAaBay Ha npou3soay of Philips.

MNpen npBoTO KOpUCTEHE

MocTaBeTe ro TOCTEPOT BO NPOCTOPUja CO A06pa BeHTUNALM]a U u3bepeTe ja
HajBMCOKATA NOCTaBKa 3a UcneueHocT. OCTaBeTe ro TOCTePOT [1a N3BPLUM HEKONKY
LIMKNYCU Ha noTrevyBakbe 6e3 neb. Co Toa ke M3ropy NpasTa 1 Ke ce crnpeynt
HenpwjateH MUpunc.

MoTneuyBajTe, nogrpesajte unv oaMpP3HyBajTe neb (cn. 2)

3abeneLuka:
AnapaTtoT HeMojTe HKOTalll Aa ro KopucTuTe 6e3 Gpuokara 3a TPOLWKY.

3a notnevyBatbe Neb cnenete rn yekopute 1, 2, 3, 5.

136epeTe HMCKa NocTaBKa (1-2) 3a Masky notneyeH neo.

136epeTe BMCOKA NoCTaBKa (5-7) 3@ MHOry noTneyeH neo.
3a na noarpeete neb, NPUTUCHETE MO KOMYeTO 3a noarpeBarbe () ) nocne yekop 3.
3a [a 0AMp3HeTe feb, NPUTKCHETE Fo KOMYeTo 3a 0AMP3HYBakbe (% ) nocne yekop 3.
3abeneLuka:

MoxkeTe [a ja 3anpeTe nocTankara Ha noTrnevyBarbe v Aa ro uchpnute nebot Bo

CeKoe Bpeme CO MPUTUCHYBaHEe Ha KonueTo 3a 3anupatkse (STOP) Ha TocTepor.

OyHKUpjaTa 33 NoArpeBarbe MMa ofiHanpes NocTaBeHo Tpaerbe. BpemeTo Ha

noTnedYyBakH-e He Ce MeHyBa Kora perynatopoT 3a UCNeyYeHoCT Ke ro nocTaBuTe Ha

[pyra nocraBka.

Coer:

MoxeTe 1a KOPUCTUTE Pa3fNYHL NOCTABKM 3a NCNEYEHOCT Kora noTnevysare

pasnnyHM BUOOBY Ha Neb:

+ 3acyB, TEHOK 1w bajat neb, M3bepeTte NoHMUCKa NocTaska. OBOj BKA Ha 1e6
¥IMa NoMasna coapyKmnHa Ha Bnara n nobp3o ke ce ucneye of, BAAKHWOT,
L1e6enmnoT Ny CBeXMoT neb.
3a neboT co 0BOLje, Ha Np. Ne60T Co CYBO rpo3je, n3bepete NOHUCKA
nocTaBKa.
3a1eb0oT co norofieMa CoOPYKMHA Ha Liekep, n3bepeTte NOHWCKA NOCTaBKa.
3a neboT co Norycra TeKCTypa, Ha Mp. 'PKeHNOT Ned NAn MHTerpanHnoT
nueHnyeH neb, n3bepeTe NOBKCOKA NOCTABKA.

Kora notneyysare eoHo napue f1ed, CTENEHOT Ha MCMeYeHOCT MOYKe Maslky [a ce

pa3nnKyBa o[l efHaTa v o Apyrara cTpaHa.

Kora notneyysarte ne6 BO KOj MOXe Aa MMa napunkba of Apyra XpaHa, Ha npumep

neb Co CyBO rpo3je nnu MHTerpaneH NyeHnyeH neod, oTcTpaHeTe rvi Tre Napunkba

npen [ia ry CTaBuTe Napuukbata ed Bo 0TBOPOT. Taka Moxe [1a u3berHete
noTeHLMjanHa nojasa Ha NnaMeH/num Npean3BIKaH O/l NapunHbaTa XpaHa LWTo
naraart BO KOMoparta Ha TOCTepOT WA LWTO Ce flenar Ha Hea.

3arpeBatbe 3eMuuku (cn. 3)

3a/1a 3arpeeTe 3eMUUKK, CiefeTe ri1 YekopuTe nogony:
(1) MpuTucHeTe ja paukaTa Ha pelLeTKaTa 3a 3arpeBarbe HaAoMy 3a ia ja ussneyete
pelueTKara.

@ CBpTeTe ro perynaropoT 3a MCNeyeHoCT Ha MoCTaBKaTa 3a 3arpeBake 3eMUYKK
(&)

3abeneLka:

KndnnukiTe LITO cakaTe [a ri 3arpeete HUKOrall HeMojTe ia v cTasare
QIMPEKTHO Ha BPBOT 0f1 TOCTepoT. CeKorall KopuCTeTe ja peLleTKaTa 3a 3arpeBarbe
3a/1a He Ce OLTETV TOCTePOT.

Uucterse (cn. 4)

MNpenynpenysarbe:
33 UMCTEHE HA aNapaToT HUKOralll HeMOjTe 1a KOPUCTUTE CYHIepUmnHba 3a TPUEHsE,
abpasnBHM CPeACTBa 3a YNCTeHbE UMK arPeCHBHY TEUHOCTU.

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovu brosuru sa vaznim informacijama i
sacuvaijte je za buduce potrebe.

Opasnost

Aparat nikada ne uranjajte u vodu.

Namirnice velikih dimenzija i pakovanja sa metalnom
folijom ne smeju da se stavljaju u toster jer to moze
daizazove pozarili strujni udar.

Upozorenje

Ako je kabl za napajanje ostecen, uvek mora da ga
zameni kompanija Philips, ovlasceni Philips servisni
centarili na slican nacin kvalifikovane osobe kako bi
se izbegao rizik.

Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8
godinaiosobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva
1znanja, pod uslovom da su pod nadzoromili da su
dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da
razumeju moguce opasnosti. Deca ne bi trebalo da
se igraju aparatom. Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje
dopusteno je samo deci starijoj od 8 godina i uz
nadzor odraslih.

Aparatinjegov kabl drZite van domasaja dece mlade
od 8 godina.

Da biste izbegli opasnost od poZara, redovno vadite
mrvice iz fioke za mrvice (pogledajte poglavlje
,Cis¢enje* u korisnickom priru¢niku).

Nemoijte koristiti uredaj u blizini zavesaili drugih
zapaljivih materijala, odnosno ispod polica na zidu
jer to moze dovesti do pozara.

Pre priklju¢ivanja aparata proverite da li napon
naznacen na donjoj strani aparata odgovara naponu
lokalne elektricne mreze.

Nikada ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

Nemoijte stavljati zastitni poklopac (samo odredeni
model) ili neki drugi predmet na toster kada je aparat
ukljucenili dok je joS uvek zagrejan jer to moze
dovesti do oStecenjaili pozara.

Odmah iskljucite toster iz struje ako primetite vatru ili
dim.

Kabl za napajanje drzite dalje od vrucih povrsina.
Ovaj aparat je namenjen iskljucivo za pecenje hleba.
Nemojte da stavljate druge sastojke u aparat.

Aparat nije namenjen za upotrebu sa spoljnim
tajmerom ili odvojenim sistemom za daljinsko
upravljanje.

Nemojte da namotavate kabl za napajanje oko
tostera nakon upotrebe ili tokom odlaganja jer to
moze da osteti kabl.

Opomena

Toster je namenjen iskljucivo upotrebi u domacinstvu
1 sme da se koristi samo u zatvorenim prostorima.
Nije namenjen za komercijalnu ili industrijsku
upotrebu.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu.
Nemoijte ostavljati kabl za napajanje da visi preko
ivice stola ili radne povrsine na koju je smesten
aparat.

Aparat posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.
Nemojte da stavljate toster na vrelu povrsinu.
ResSetka za zagrevanje (odredeni model) je
namenjena iskljuCivo zagrevanju kifli i kroasana.
Nemojte da stavljate druge sastojke na reSetku za
zagrevanje jer to moze da bude opasno.

Aparat nemoijte da okrecete naopako ni da tresete da
biste izvadili mrvice.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim standardima u vezi sa elektromagnetnim
poljima (EMF). Ako se aparatom rukuje na odgovarajuci nacini u skladu sa uputstvima
iz ovog prirucnika, on je bezbedan za upotrebu prema trenutno dostupnim nau¢nim
dokazima.

2012/19/EU. Informisite se o lokalnom sistemu za odvojeno prikupljanje elektri¢nih i

elektronskih proizvoda. Postujte lokalne propise i nikada nemojte da odlazete ovaj
EE ) 0izvod sa obi¢nim kuc¢nim otpadom. Pravilno odlaganje starih proizvoda

doprinosi sprecavanju negativnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

E Ovaj simbol na proizvodu znadi da se na taj proizvod odnosi Evropska direktiva

Garancijai servis

Ukoliko vam je potreban servis, informacije ili ako imate neki problem, posetite
Web lokaciju kompanije Philips na adresi www.philips.comili se obratite centru za
korisni¢ku podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji (broj telefona cete pronaci na
medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj zemlji ne postoji centar za korisnicku
podrsku, obratite se lokalnom distributeru Philips proizvoda.
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Pre prve upotrebe

Toster drzite u prostoriji sa dobrom ventilacijom iizaberite najveci stepen zapecenosti.
Obavite nekoliko ciklusa pecenja bez hleba. To ¢e sagoreti svu prasina i sprecice
neprijatne mirise.
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Pecite, podgrevajte ili odmrzavajte hleb (slika 2)

Napomena:
Nemojte koristiti aparat bez fioke za mrvice.

Za pelenije hleba sledite korake 1, 2, 3, 5.

Nizu postavku (1-2) izaberite za slabije zapecen hleb.

Visu postavku (5-7) izaberite za jace zapecen hleb.
Da biste podgrejali hleb, pritisnite dugme za podgrevanje () ) nakon koraka 3.
Da biste odmrznuli hleb, pritisnite dugme za odmrzavanje ( #% ) nakon koraka 3.

Napomena:
Proces pecenja tosta mozete da prekinete iizbacite hleb u bilo kom trenutku
pritiskom na dugme za prekid pecenja (STOP) na tosteru.
Funkcija za podgrevanje ima unapred odredeno vreme. Vreme pecenja ne menja se
kada stepen zapecenosti pomerite na drugi stepen.
Savet:
Mozete da koristite razli¢ite postavke zapecenosti prilikom pecenja razlicitih vrsta
hleba:
- Zasuvi, tankiili odstajali hleb izaberite nizu postavku. Ovaj tip hlebaima manji
sadrzaj vlage i zapece se brze od vlaznog, debelog ili svezeg hleba.
Zavocni hleb, poput onog sa suvim grozdem, izaberite nizu postavku.
Za hleb sa visim sadrzajem Secera izaberite nizu postavku.
Za hleb gusce teksture, kao Sto je razani hleb ili integralni pSenicni hleb,
izaberite viSu postavku.
Kada pecete jednu krisku hleba, stepen zapecenosti moze malo da se razlikuje sa
jedne i druge strane.
Za hleb u kojem moze da bude komada drugih namirnica, kao Sto je hleb sa suvim
grozdem ili integralni pSenicni hleb, uklonite te delove pre nego Sto stavite kriske u
prorez. Ovim mozete da izbegnete potencijalnu pojavu vatre/dima usled slobodnih
padanja/leplienja komada u odeljku tostera.

Zagrevanje zemicki (slika 3)

Za zagrevanje zemicki sledite korake ispod:

@ Gurnite rucku reSetke za zagrevanje prema dole da biste izvukli reSetku.
@ Okrenite kontrolu zapecenosti na postavku za zagrevanje zemicki (& ).

Napomena:

Kifle koje Zelite zagrejati nikada nemoijte stavljati direktno na proreze za hleb. Uvek
koristite resetku za zagrevanje kako biste izbegli ostecenje tostera.

Ci&cenie (sL. 4)
Upozorenje:

Za ¢iscenje aparata nemojte da koristite jastucice za ribanje, abrazivna sredstva za
C¢isc¢enje niti agresivne tec¢nosti.
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